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ran in and seized him. And she said : Examine
this ascetic, and see whether he is a man or not*
So they did so, and said, laughing : Madam, he
is very much a man indeed* Then Hasamtirti said :
Take this knife, and deprive him of his manhood.
And they did as she commanded them.

Then Hasamiirtf said to him: Now go, for the
incantation is finished. And if you please, complain
to the king, my father: I have the evidence to
convict you. So the maids released that ascetic.
But he, as soon as they let him go, began to laugh,
and continued to laugh till he reached the king.
And he said: O king, do not hinder me : we have
successfully performed the incantation, and sees 1
have caught the laughing demon, and am carrying
him away. And he went away laughing, with death
in his heart.

So now tell me, Princess, why did that ascetic
laugh ? And Rasakdsha ceased. Then the Princess,
frowning slightly, replied: He laughed, in the
cowardice of his soul? with exultation at having
escaped from those maids as from the mouth of
death: counting the failure of his scheme and the
loss of his manhood as nothing, in comparison with
the preservation of bare life. For cowards count
the loss of life as the greatest of evils : but the